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Printing a Mounting Template

NOTICE

It is not recommended that you print a mounting template on your own. Use the template that came in the product box.

If you do print the template, you must follow these instructions for printing a mounting template precisely. To print large templates,
you need large enough paper and printer. Failure to have the correct sized paper and printer, or a failure to follow these instructions,
may result in an incorrectly sized template and therefore an incorrect cutout (too large or too small) on the mounting surface of your

boat.

NOTE: The options and locations
of the options differ between Adobe
Acrobat versions and other PDF
viewing/printing applications. Be
sure the scaling is 100% before
printing.

1 Select File > Print.

2 Enter 2 in Pages to Print ©.

3 Select Actual Size ® for Page
Sizing & Handling.

4 Verify that the paper size is larger
than the template ©.

In this example, the paper is not
larger than the template.

5 If the paper size is not large
enough, select Properties @
and select a Paper Size that is
larger than the template.

6 After printing the template, use
a ruler to measure at least one
dimension line to ensure the
template printed to 100% scale.

Printer: Printer Name ~ Properties | [ Atvanced Help @
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Pages to Print Document: 13.2 x 9.8in
Oan () Current (O] Page_0 [2
» More Options
11285 Inches

Page Sizing & Handling (i)

Size Poster Multiple . Booklet
O Fit @@Actualsize
(0 Shrink oversized pages (O Custom Scale: 100 %

[[]Choose paper source by PDF page size

Orientation:
(@) Auto ) Portrait O Landscape
Comments & Forms
Document ~ | Summarize Comments % >
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Page 1of 1(2)
Page Setup... Print Cancel

NOTICE

Garmin is not responsible for any damages or expenses resulting from a miscut mounting surface arising from a failure to follow

these instructions.




® 100 mm (4 in.) clearance required when mounting using the bracket. 25 mm (1 in.) required when mounting the amplifier directly to the surface.
r I Dégagement de 100 mm (4 po) requis lors de l'installation a I'aide du support. 25 mm (1 po) requis lors de l'installation de I'ampli directement sur la surface.
E necessario disporre di 100 mm (4 pollici) di spazio libero per effettuare il montaggio utilizzando la staffa. E necessario disporre di 25 mm (1 pollice) per

A Garmin Brand montare 'amplificatore direttamente sulla superficie.
100 mm (4 Zoll) Freiraum bei Montage mit der Halterung erforderlich. 25 mm (1 Zoll) erforderlich, wenn der Verstérker direkt auf der Montagefiédche montiert
™ wird.
Ap°"° MS-AP12000 Es necesario un espacio de 100 mm (4 in) para el montaje con el soporte. Si se monta el amplificador directamente en la superficie, sera necesario un espacio
Apollo MS-AP41200 de 25 mm (1 in).

E preciso abrir um espago de 100 mm (4 pol.) quando a montagem é feita usando o suporte. No caso da montagem do amplificador diretamente na superficie,
S0 é preciso abrir um espago de 25 mm (1 pol.).

100 mm (4 in.) pakreevet afstand ved montering med beslaget. 25 mm (1 in.) pakreevet ved montering af forsteerkeren direkte pa overfladen.

100 mm (4 inch) speling vereist bij montage met de steun. 25 mm (1 inch) vereist voor directe montage van de versterker op het opperviak.

100 mm (4 tommer) nadvendig klaring ved montering av braketten. 25 mm (1 tomme) nagdvendig klaring ved montering av forsterkeren direkte pa overflaten.
100 mm (4 tum) fritt utrymme krévs ndr man monterar med féstet. 25 mm (1 tum) krévs nér férstérkaren monteras direkt pa ytan.
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Provide sufficient clearance for the cable bending radius and to allow room for the tool used to secure the power terminal block to the amplifier. Required for both mounting options.

Veillez a laisser un écart suffisant selon le rayon de courbure du cable et pour utiliser les outils qui permettent de fixer le bornier d’alimentation a I'ampli. Requis pour les deux options d’installation.

Lasciare spazio libero sufficiente per il raggio di curvatura del cavo e per consentire 'uso dello strumento per fissare la morsettiera all’amplificatore. Questo é necessario per entrambe le opzioni di montaggio.
Lassen Sie ausreichend Freiraum fiir den Biegeradius des Kabels und zum Verwenden des Werkzeugs zum Befestigen des Stromanschlussblocks am Verstérker. Fiir beide Befestigungsmdglichkeiten erforderlich.
Deja suficiente espacio para el radio de curvatura del cable y para poder usar la herramienta para fijar el bloque de terminales de alimentacion al amplificador. Necesario para ambas opciones de montaje.

Abra espago suficiente para o raio de curvatura do cabo e 0 manuseio da ferramenta usada para prender o bloco de terminais de energia ao amplificador. Isso é necessario para ambas as opgbes de montagem.
Sarg for tilstraekkelig afstand til kablets bajningsradius og til at give plads til veerktgjet, som bruges il at fastgare stromklemraekken til forstaerkeren. Kreeves til begge monteringsmuligheder.

Zorg voor voldoende ruimte voor de buigradius van de kabel en om ruimte te maken voor het gereedschap dat wordt gebruikt om het aansluitblok voor de voeding aan de versterker te bevestigen. Vereist voor beide
montageopties.

Sarg for tilstrekkelig klaring for kabelbgyradiusen og nok plass til verktgyet som skal brukes til & feste stremrekkeklemmen til forsterkeren. Nedvendig for begge monteringsalternativene.

Se till att det finns tillrdckligt med spel fér kabelbGjningsradien och for att ge plats at verktyget som anvénds for att fasta strémkopplingsplinten pa forstérkaren. Krévs for bada monteringsalternativen.
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